
Глава 5. Плохиш (5)

Я встала и стала усердно двигаться, не услышав никакого ответа. Все, о чем я могла думать,
это спасти его, а потом отпустить.

Я поспешно принесла из столовой маленькую миску с горячей водой и смешала ее с
измельченными сушеными травами. Когда оно стало мелко растертым и достаточно густым,
чтобы его можно было наносить, я протянула ему всю мазь.

— Давай, применяй.

— …Я отплачу за твою доброту позже.

Принц не забыл сказать, что отплатит за мою доброту, хоть и сказал это болезненным голосом.

— Тебе не нужно возвращать мне деньги. Если тебе нужно больше, я положу сколько будет
необходимо, вон там, у двери, так что пользуйся. Сейчас идет сильная метель, и могут
появиться дикие звери, так что уйдешь, как только завтра утром взойдет солнце.

Я объясняла так быстро, как будто учила речь наизусть, указывая на простую дверь, ведущую в
столовую. Глядя на его кровь, я подумала, что ему, вероятно, нужно больше воды.

«Ладно, я принесу еще на выходе».

Он кивнул головой.

Подняв мокрое полотенце, я выжала воду, отдала ему и встала. Потом я пошла в столовую,
вытащила другую миску, наполнила ее водой из котелка и принесла два толстых одеяла,
которыми я пользовалась, когда кончались дрова, с мыслью, что он их воспользуется и уйдет
завтра же утром.

Я решила пропустить ужин. Я не была голодна и думала, что нет ничего хуже, чем столкнуться
с ним. Однако ночью мне было холодно, поэтому я встала со своего места после долгого
уютного уединения перед камином.

Внезапно мне захотелось чая. Хотя я все еще беспокоюсь о втором принце, он, скорее всего,
заснул, потеряв ранее много крови. Спустившись в столовую, я тут же достала небольшой
железный чайник и наполнила его водой. Пока нагревалась вода, в почти догорающий костер я
подложила еще немного дров.

Когда я открыла дверь, чтобы снова оставить ему немного воды, он лежал с закрытыми
глазами так же, как и раньше. Но на этот раз мое сердце забилось по-другому.



«Ни за что!»

Я медленно подошла к нему. Несмотря на то, что я была прямо перед ним, он не двигался.
Присев на корточки, я приложила палец к его носу.

«Если ты умрешь здесь, у меня будут большие проблемы».

К счастью, я чувствовала его дыхание кончиками пальцев. Он, наверное, уснул, а не умер. Я с
облегчением опустила напрягшиеся плечи. В тот момент, когда я опустила руку и собиралась
встать со своего места, он схватил меня. Наши взгляды встретились сразу же, как только он
открыл глаза. Я думала, что эти фиолетовые глаза были таинственными, но они казались более
острыми, когда в них отражался огонь.

— …

— …Я подумала, что ты умер.

Глаза его прояснились, как будто он совсем проснулся от моих спокойных слов.

Я хотела, чтобы он отпустил мою руку, поэтому отдернула ее. Он поспешно отпустил меня.

— Прости, что напугал. После применения мази боль уменьшилась, и я заснул. И мне также
стало теплее.

Я посмотрела на потемневшую одежду, с которой капала кровь и травяная вода от его слов.
Похоже, он наугад применил мазь.

«Он не должен был так поступать…»

Моя рука вздрогнула от беспокойства, но я попыталась не обращать на это внимания.

— Вот как? Я добавлю еще воды. Используй ее, если будет нужно. Я уйду после того, как
заварю чай.

Я встала прямо со своего места. Сзади послышался стон боли. Повернув голову, я увидела как
он пытался исправить осанку, приподнимая поясницу и болезненно прижимая руку к боку. Я
видела, как оттуда стекала его кровь и это заставило меня неосознанно нахмуриться.

«…Ха-а».

Я торопливо зажгла еще несколько огней, которые еще не были зажжены.



— Ты там не лечился?

Он посмотрел вниз и вскоре снова поднял голову и неловко улыбнулся.

— Я забыл рану на боку, потому что применил почти всю мазь к самому больному месту.

«Ах, какая жалость».

Я пыталась игнорировать его, но в конце концов села перед ним.

«Да, это просто небольшая помощь. Еще немного».

— Расстегни рубашку.

— …ты будешь в бешенстве.

— Расстегни. Потому что я должна увидеть твои раны.

Тот, долго колебавшись с румянцем на лице, расстегнул рубашку. Изнанка уже была
пропитана кровью от груди рубашки до штанов. Его раны оказались намного глубже, чем я
ожидала, когда он стянул одежду.

К счастью, на ране уже был застывший кровяной сгусток и кровь из него больше не текла.
Мазь, казалось, остановила его потерю крови, когда он нанес ее, пусть и грубо. Однако сгусток
крови прилипал к рубашке, так что при неправильном выполнении рану было легко снова
вскрыть.

— Это должно быть отвратительно.

Я посмотрела на раны, и он снова прикрыл их своей рубашкой.

— Ты хорошо поработал, прогуливаясь здесь.

— Здесь нет поселений… кроме этого дома.

— Потому что это место не место для проживания людей. Сними одежду и подожди.

Я достала запасную мазь, которую не брала какое-то время, потому что мне нужно было
приготовить больше травяных мешочков и использовать их экономно. Я вернулась с тряпкой,
чтобы использовать ее как повязку.



Казалось, ему было трудно раздеться, так как он некоторое время сидел, прислонившись к
стене, отдышавшись и наполовину приподняв рубашку.

— Не мог бы ты приподнять рубашку еще наполовину?

Я выжала мокрое полотенце и дважды сложила его, пока он поднимал рубашку. Затем я
вытерла сгусток крови вокруг его ран, пока они полностью не обнажились. После этого я
вытерла все другим полотенцем и открыла крышку приготовленной мною экстренной мази. Он
смотрел широко открытыми глазами, недоумевая, что я делаю.

— Я могу зашить раны, но я не врач. Это не будет опасно, если раны не откроются дальше.
Конечно, при условии, что завтра ты выберешься отсюда и пойдешь к врачу.

— …Хорошо.

— Будет больно.

— Все в порядке.

Я зачерпнула мазь.

Мазь осторожно наносилась на почти чистые от окружающих кровяных пятенраны.

— Угх…

Сказав, что все в порядке, он стиснул зубы и застонал. Глядя на его реакцию, я ухмыльнулась.
Эта мазь очень эффективна, но вызывает сильную боль, поэтому я не частенько ее использую.

Он нахмурился.

— Это не особо больно. Терпимо.

Несмотря на стон, он все еще слегка дрожал, говоря, что это не больно.

— Ты умеешь наклыдвать бинты?

— …Да.

Я дала ему бинты, и он кивнул. Сдав два толстых бинта, я встала с мыслью, что мне
действительно пора идти. Но вместо того, чтобы наложить повязки, он изо всех сил пытался



полностью снять рубашку. Кажется, он был осторожен, чтобы снова не открыть свои раны, но
это раздражало меня, пока я наблюдала за его действиями. Я подумала, что будет быстрее это
сделать мне, чем заставлять его самого носить бинты, когда ему было трудно даже правильно
выпрямить спину.

Когда я попыталась взять его другой рукой, я вдруг оказалась в состоянии немного
обнимая его. Я чувствовала, как он затаил дыхание и напряг мышцы. Тепло его дыхания
ощущалось на затылке. Чувство щекотки заставило меня неосознанно задержать дыхание.

— Скоро все будет готово.

Притворившись равнодушной и взяв другими руками свалившуюся за его спину повязку, я так
быстро, как только могла, не касаясь его, обернула бинт вокруг его талии.

— Мне нужно использовать еще один.

Пока я говорила, он поднял голову, и наши взгляды встретились. Звук горящих в камине дров
заполнял пространство между ним и мной. Оранжевый свет заполнил его контур, словно
обрамляя. Я забыла, что мы достаточно близко, потому что я перевязывала его. Но это было
слишком близко. Сначала он испугался, а потом попятился. Его большая спина ударилась о
стену, издавая дребезжащий звук.

— Ах, извини.

— Это не то, из-за чего следует извиняться.

Я пожала плечами и наложила еще одну повязку. Только после наложения обеих повязок раны
полностью закрывались. Вспомнив, сколько раз я наматывала и обматывала его как можно
туже, результат оказался неплохим.

— …Готово.

— Большое спасибо…

В столовой закипела вода и загремел чайник. Я совершенно забыла о чайнике, который
поставила раньше.

— Подожди минуту.

Я поспешила со своего места в столовую, глядя на него, и вытащила поднос. Когда я снова
вернулась, он снова скулил и уже был в рубашке. Учуяв мое присутствие, он поднял голову и
застенчиво улыбнулся.



— Я чувствую себя намного лучше. Спасибо.

— Рада слышать.

Мне действительно нужно сейчас вернуться. Сейчас я действительно собираюсь отключить
свои нервы и выпить чашечку расслабляющего чая.

Урррк.

Так бы и было, если бы я не услышала урчание из его живота.

Он напрягся с растерянным лицом.
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